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Situada en un enclave natural privilegiado, junto a la Sierra de la 
Culebra y el parque natural de Tras Os Montes, en la provincia de 
Zamora, os presentamos a Nando Silvestre S.L.

Una empresa moderna, con un nivel de adaptación insuperable, 
de ideas y estilo propio, preparada para cualquier reto empresarial 
que demanden las nuevas tendencias del mercado.

Nos hemos propuesto, apoyándonos en la naturaleza, crear y 
seleccionar los ingredientes necesarios para que podáis elevar al 
infinito vuestra sabiduría profesional en la cocina. 

Nuestra experiencia, superior a los 25 años en el mercado de 
los productos silvestres, unido a nuestro afán de superación, 
garantiza un producto de alta calidad micológicamente testado, 
y un servicio de entrega eficaz y rápido. 

En nuestro e-mail: info@nandosilvestre.com  podéis hacernos 
llegar vuestra opinión sobre nuestros ingredientes, demandarnos 
nuestros nuevos productos o hacernos cuantas sugerencias creáis 
oportunas.

Seleccionamos distribuidores para nuestros productos que sean 
capaces de transmitir al cocinero nuestro espíritu empresarial.

Por fin  os exponemos el detalle de todos nuestros productos, con 
su código, para clarificar en todos los pedidos, formato y producto. 
Retándoos a degustar nuestros productos silvestres y naturales que 
la madre natura creo en su día para el deleite de todos.

Nando Silvestre S.L.
Fernando Morant

We are glad to introduce you Nando Silvestre, S.L. located in a 
natural privileged enclave, beside Culebra Mountains and Tras Os 
Montes Nature Reserve, Zamora province, Spain.

A modern company, with an insuperable adaptation level, 
with own style and ideas, prepared for all business challenges 
that new market tendencies demand.

Based on nature, we are intended to create an deslect necessary 
ingredients so you can uplift your proffesional knowledge in the 
kitchen.

Our experience, of over 25 years in wild products business, 
together with our self-improvement eagerness, guarantee 
mycological-tested high quality products and a quick and efficient 
delivery service.

We  sincerely invite you to send to our e-mail address  
info@nandosilvestre.com your opinion about our ingredients, 
your enquiries or let us have whatever suggestion you feel like.

We select distributors, which are able to pass on to cooks our 
entrepreneurial spirit.

We finally expose you the details of all our products with their 
references to clarify on all the orders, packages and products you 
would like to try. Finally, we challenge your palate to taste all our 
wild and natural products that Mother Nature made for all of us 
once upon a time.

Nando Silvestre S.L.
Fernando Morant

En otoño y primavera, 
cuando las condiciones 
climatológicas acompañan, 
la naturaleza nos obsequia 
con este delicado producto, 
Nando Silvestre 
lo selecciona para ti.
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Limpio, raspado y suavemente lavado. Calibrado manualmente por tamaños y envasados 
según calidad.

Clean, rasped and softly washed. Manually calibrated and packed according to its size and quality.

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

3001 bolsa 1 kg Boletus edulis extra
-3 cm diámetro, 
tapón selección caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag Extra boletus edulis
-3cm diameter, 
cap choice 4 u. x 1 kg box

3000 bolsa 1 Kg Boletus edulis extra
3-5 cm diámetro, 
selección caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag Extra boletus edulis
3-5 cm diameter, 
specially choiced 4 u. x 1 kg box

3002 granel Boletus edulis extra
5-8 cm diámetro, 
selección

caja 4 kg 
con bolsa interior

bulk Extra boletus edulis
5-8 cm diameter, 
specially choiced

4 kg box 
with internal bag

3006 granel
Boletus edulis grande  
carpaccio

+ 8 cm diámetro, 
selección

caja 3 kg
con bolsa interior

bulk
Large boletus edulis 
carpaccio

+ 8 cm diameter, 
specially choiced

3 kg box 
with internal bag

3015 bolsa 1 Kg
Boletus edulis 
primera

2-6 cm, 
calibre único caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
First class 
boletus edulis

2-6 cm,
unique caliber 6 u. x 1 kg box

3004 granel
Boletus edulis 
calidad estándar Pequeños defectos

caja 4 kgs
con bolsa interior

bulk
Standard class 
boletus edulis Slightly leaky

4 kg box 
with internal bag

BOLETUS ENTERO / WHOLE BOLETUS

Setas silvestres
Wild Mushrooms
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7Nando Silvestre

Hongo, Cep, Boleto, Boletus, Sureny, Hongo Beltxa, Fungi Porcini 

In autumn and spring,
when the weather
conditions are favourable,
the Nature gives us 
this refined present. 
Nando Silvestre 
picks it for you.

Wild Mushrooms

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

3019 bolsa 1 Kg Boletus pinicola extra
3-6 cm diámetro, 
selección caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag Extra boletus pinicola
3-6 cm diameter, 
specially choiced 4 u. x 1 kg box

3051 bolsa 1 Kg
Cabezas boletus edulis 
“Esponja blanca” 3-7 cm diámetro caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag
Boletus edulis top 
“White sponge” 3-7 cm diameter 4 u. x 1 kg box

3053 bolsa 1 Kg
Mitades boletus edulis 
y pinicola Mitades caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag
Boletus edulis 
and pinicola halves Cut in halves 5 u. x 1 kg box
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Boletus edulis troceado manualmente, limpio y calibrado. Clasificado según calidad.
Envasado automáticamente, antes de envasarlo lo introducimos en un cilindro giratorio perforado 
automático, eliminando la escarcha y las impurezas que puede tener el producto. 
El resultado es un producto limpio, sin escarcha, de excelente sabor, muy apreciado por los 
cocineros.

Cleaned and callibrated, manually sliced boletus edulis and sorted according to its quality.
Completely cleaned of frost and impurities through the pre-pack process, in which the product 
is introduced in a perforated rotating cylinder.
The output is a clean product, without frost. It has an excellent flavour, very appreciated by the chefs.

BOLETUS EDULIS TROCEADO / CUBES BOLETUS EDULIS

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

3008 bolsa 1 Kg Boletus primera 
2,5 cm x 2,5 cm aprox.
máxima rotación caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag First class boletus
2,5 cm x 2,5 cm app.
high rotation 4 u. x 1 kg box

3009 bolsa 1 Kg Boletus extra 2,5 cm x 2,5 cm aprox. caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag Extra class boletus 2,5 cm x 2,5 cm app. 4 u. x 1 kg box

3023 bolsa 2 Kg Boletus salsas
Baja calidad, sólo salsas. 
Oscuro y dañado caja 3 u. x 2 kg

2 kg bag Boletus for sauces

Low quality, to be used 
only for sauces. 
Dark and damaged 3 u. x 2 kg box

3024 bolsa 1 Kg Boletus segunda Sano. Un poco oscuro caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Second class boletus Healthy. A bit dark 6 u. x 1 kg box

3052 bolsa 1 Kg Boletus primera Trozos grandes 3-5 cm caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag First class boletus Large pieces 3-5 cm 6 u. x 1 kg box

Setas silvestres
Wild Mushrooms 
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Boletus edulis en lámina, cortado manualmente, clasificado por calidades y calibre. Las calidades 
extra se envasan en caja de porexpan, para evitar el pegado de las láminas ante una falta de frío. 
El envasado es manual para evitar roturas.
Posibilidad de envasar al vacío. Consultar precios.

Sliced boletus edulis, manually cutted and sorted according to its quality and caliber. Extra 
qualities packed in porexpan boxes to avoid the slices sticking facing a lack of cold. Manually 
envased to prevent breakage.
We offer the possibility of vacuum packing. Check the prices.

BOLETUS EDULIS LAMINADO / SLICED BOLETUS EDULIS

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

3013 granel 
Láminas 
plancha extra + 6 cm de largo

caja porexpan 2,5 kg
con laminas separadoras

bulk
Extra class 
griddle slices + 6 cm long

2,5 kg porexpan box 
with separating sheet

3022 granel 
Láminas 
medianas extra 3-6 cm largo

caja porexpan 3 kg
con laminas separadoras

bulk
Extra class 
medium slices 3-6 cm long

3 kg porexpan bag 
with separating sheet

3003 bolsa 1 Kg
Láminas 
pequeñas primera Pizza

caja cartón
4 u. x 1 Kg

1 kg bag
First class 
small slices Pizza

4 u. x 1 kg 
boardbox

3010 bolsa 1 Kg
Láminas 
pequeñas segunda Pizza 

caja cartón
4 u. x 1 Kg

1 kg bag
Second class 
small slices Pizza

4 u. x 1 kg 
boardbox

Wild Mushrooms 
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Setas silvestres congeladas, seleccionadas y envasadas, la mayoría han sido congeladas el mismo 
día de su recolección, consiguiendo un producto congelado SuPERFRESCo.

Frozen, chosen and packed wild mushrooms. Most of them have been frozen as they were collected, 
getting a SuPERFRESH frozen product.

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Nombre popular 
Nombre popular

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

1045 bolsa 1 Kg
Morchuela 
esculenta extra 

Murgola,
Morilla morchuela 4 cm caja 3 u. x 1 kg

1 kg bag

Extra class 
Morchella 
esculenta Common morell 4 cm 3 u. x 1 kg box 

1062 bolsa 1 Kg

Morchuela 
cónica y 
esculenta extra

Murgola,
Morilla morchuela + 8 cm caja 3 u. x 1 kg

1 kg bag

Extra class 
Morchella conic 
and esculenta Black morell + 8 cm 3 u. x 1 kg box 

1068 bolsa 1 Kg

Morchuela 
cónica  
y esculenta

Murgola,
Morilla morchuela

2-6 cm de bosque 
quemado. Hasta 
fin de existencias caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag
Morchella conic 
and esculenta Black morell

2-6 cm 
From burned 
forest. Until the 
end of existences 4 u. x 1 kg box 

1067 bolsa 1 Kg
Falsa 
morchuela Morchuela SP. caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag Morchella SP. Morell SP. 4 u. x 1 kg box

1051 bolsa 1 Kg
Calocybe 
gambosa extra

Perretxico 
Moixerno

Pequeña, sana 
1ª calidad caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag
Extra class 
Calocybe gambosa

St. George’s 
Mushroom

Small, healthy
1st quality 4 u. x 1 kg box

1053 bolsa 2 Kg
Calocybe 
gambosa 

Perretxico 
Moixerno 2ª trozos caja 3 u. x 2 kg

2 kg bag
Calocybe 
gambosa

St. George’s 
Mushroom

2nd quality in 
pieces 3 u. x 2 kg box

1017
bolsa 2,5 
Kg

Cratarellus 
cornucopioides

Trompeta negra
T Entera y suelta caja 1 u. x 2,5 kg

Setas silvestres
Wild Mushrooms
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11Nando Silvestre

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Nombre popular 
Nombre popular

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

1017 bolsa 2,5 Kg
Cratarellus 
cornucopioides

Trompeta negra
T. de los muertos Entera y suelta caja 1 u. x 2,5 kg

2,5 kg bag 
Cratarellus 
cornucopioides Black chantarelle

Whole 
and separated 1 u. x 2,5 kg box 

1049 bolsa 1 Kg
Pleorotus 
eringii

Autentica seta 
de cardo silvestre caja 3 u. x 1 kg

1 kg bag
Pleurotus 
eringii

King Trumpet 
Mushroom 3 u. x 1 kg box 

1035 bolsa 1 Kg
Marasmius 
oreades

Carrereta
Senderilla caja 3 u. x 1 kg

1 kg bag
Marasmius 
oreades Scotch bonnet 3 u. x 1 kg box 

1019 bolsa 1 Kg
Cantarelus 
cibarius

Chantarela 
Rosyñol caja 3 u. x 1 kg

1 kg bag
Cantharelus 
cibarius

Chantarelle
Girolle 3 u. x 1 kg box 

3040 bolsa 1 Kg
Suillus 
luteus

Cep luteus
Mucoso Troceada caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
Suillus 
luteus Sticky bun Sliced 6 u. x 1 kg box 

1042 bolsa 1 Kg
Amanita 
caesarea 

Huevo de rey 
Oronja Cerrada caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag
Amanita 
caesarea 

Caesar’s 
Mushroom Closed 4 u. x 1 kg box 

1043 bolsa 3 Kg
Amanita 
caesarea 

Huevo de rey 
Oronja Abierta caja 1 u. x 3 kg

3 kg bag
Amanita 
caesarea

Caesar’s 
Mushroom Opened 1 u. x 3 kg box 

1041 bolsa 2 Kg
Amanita 
caesarea 

Huevo de rey 
Oronja Troceada caja 2 u. x 2 kg

2 kg bag
Amanita 
caesarea

Caesar’s 
Mushroom Sliced 2 u. x 2 kg box 

Wild Mushrooms
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Trufa congelada el mismo día de su recolección. Mantiene todo su aroma.
En su estado óptimo de maduración.

The truffle has been frozen the same day of its collection, keeping all its savor. 
optimum maduration condition.

TRUFA / TRUFFLE

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

1048 bolsa 1 Kg Tuber indicum + 5cm caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag Tuber indicum + 5cm 5 u. x 1 kg box

1055 bolsa 1 Kg Tuber indicum 3-5 cm caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag Tuber indicum 3-5 cm 5 u. x 1 kg box

1080 bolsa 1 Kg Tuber indicum  - 3 cm caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag Tuber indicum - 3 cm 5 u. x 1 kg box

1081 bolsa 1 Kg Tuber aestivium + 4 cm caja 2 u. x 1 kg

1 kg bag Tuber aestivium + 4 cm 2 u. x 1 kg box

1082 bolsa 1 Kg Tuber aestivium - 4 cm caja 2 u. x 1 kg

1 kg bag Tuber aestivium - 4 cm 2 u. x 1 kg box

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Nombre popular 
Nombre popular

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

1024 bolsa 4 Kg
Cantarelus 
Tubeaediformis

Angula de monte
Camagroc gris caja 1 u. x 4 kg

4 kg bag
Cantharelus 
Tubeaediformis Yellowfoot 1 u. x 4 kg box 

1030 bolsa 3 Kg
Hydroporus 
limacinus Llanega blanca caja 1 u. x 3 kg

3 kg bag
Hygrophorus 
limacinus White llanega 3 u. x 1kg box 

Setas silvestres
Wild Mushrooms
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Setas de cultivo congeladas, lavadas suavemente y listas para utilizar.
Envasado automáticamente, antes de envasar lo introducimos en un cilindro giratorio perforado 
automático, eliminando la escarcha y las impurezas que puede tener el producto. El resultado es 
un producto limpio, sin escarcha, de excelente sabor, muy apreciado por los cocineros.

Frozen cultivated mushrooms, softly washed and ready to be used.
Completely cleaned of frost and impurities through the pre-pack process, in which the product 
is introduced in a perforated rotating cylinder.  The output is a clean product, without frost. It has 
an excellent flavour, very appreciated by the chefs.

Setas de cultivo

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Nombre popular 
Nombre popular

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product Format

1047 bolsa 1 Kg
Pholiota mutabilis 
Nameko Seta cambiante caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
Pholiota mutabilis 
Nameko

Sheathed 
woodtuft 6 u. x 1 kg box

1065 bolsa 1 Kg Agaricus bisporus Champiñon Laminado caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Agaricus bisporus
Common 
mushroom Sliced 6 u. x 1 kg box

1066 bolsa 1 Kg Agaricus bisporus Champiñon Entero caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Agaricus bisporus
Common 
mushroom Whole 6 u. x 1 kg box

1067 bolsa 1 Kg
Agaricus 
portobello Portobelllo caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
Agaricus 
portobello

Mature common 
mushroom 6 u. x 1 kg box

1056 bolsa 1 Kg
Lentinus 
edodes 

Shiitake
Seta curativa Entera 2-4 cm caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Lentinus edodes Shiitake 2-4 cm sliced 6 u. x 1 kg box

1057 bolsa 1 Kg
Lentinus 
edodes 

Shiitake
Seta curativa Trozos caja 6 u. x 1 kg 

1 kg bag Lentinus edodes  Shiitake Cubes 6 u. x 1 kg box

1064 bolsa 1 Kg
Pleorotus 
ostreatus 

Cardo cuco 
Seta de ostra - 3 cm caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
Pleurotus 
ostreatus 

Oyster 
mushroom -3 cm 6 u. x 1 kg box

Cultivated MushroomsWild Mushrooms
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Cóctel de setas
Mushroom mix

Nuestra empresa es especialista en Cócteles de setas, nuestro primer Cóctel lo desarrollamos en 
1995, fue el Cóctel 3030, de 12 ingredientes perfectamente mezclados y combinados. Envasado 
y mezclado manualmente, aun hoy sigue siendo muy demandado.

Hace 3 años introducimos en el mercado el Cóctel de setas “Sensación”, ref. 3037 con Amanita 
caesarea, a un precio inigualable. Dada la gran demanda de producto, hemos automatizado 
todo el proceso y el envasado, le hemos añadido el mezclado automático y antes de envasar lo 
introducimos en un cilindro giratorio perforado automático, con cambios de fases para su mezcla 
homogénea, eliminando la escarcha y las impurezas que pueda tener el producto. El resultado es 
un producto limpio, sin escarcha, de excelente sabor, pefectamente mezclado y muy apreciado 
por los cocineros.

our company is specialist in mix of mushrooms. We developed our first mix in 1995, it was the 
3030 Mix of 12 ingredients perfectly mixed and combinated, very demandated still.

3 years ago we introduced the “Sensations” Mix of Mushrooms, which is the 3037 mix with 
Amanita caesarea, with an incredible price. Due to its high demand, we have automatizated the 
process with an auto-mix machine and a perforated rotating cylinder that removes all the frost 
and impurities from the product.  The output is a clean product, without frost. It has an excellent 
flavour, very appreciated by the chefs.

En otoño y primavera, 
cuando las condiciones 
climatológicas acompañan, 
la naturaleza nos obsequia 
con este delicado producto, 
Nando Silvestre 
lo selecciona para ti.
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Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Ingredientes
Ingredients

Formato estándar
Product Format

3034 bolsa 1 Kg Coctel de setas basic 4 ingredientes caja 6 u. x 1 kg 

1 kg bag Basic mushroom mix 4 ingredients 6 u. x 1 kg box

3035 bolsa 1 Kg
Coctel de setas basic
“Con boletus” 

 6 ingredientes
8% boletus caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
Basic mushroom mix 
with Boletus  

6 ingredients
8% boletus 6 u. x 1 kg box

3037 bolsa 1 Kg
Coctel de setas  
“Sensación” 

Con Amanita 
caesarea

7 ingredientes
15% boletus
5% amanita caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
“Sensations” 
Mushroom mix

With Amanita 
caesarea

7 ingredients
15% boletus
5% amanita 6 u. x 1 kg box

3033 bolsa 1 Kg
Coctel de setas  
“Alta montaña” 

10 ingredientes
22% boletus caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
“High Mountain” 
Mushroom mix

10 ingredients
22% boletus 6 u. x 1 kg box

3030 bolsa 1 Kg
Coctel de setas  
12 ingredientes

Variable según 
época del año

12 ingredientes
28% boletus caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag
12 ingredients 
Mushroom mix

 Variable ingre-
dients according 
to season

12 ingredients 
28% boletus 4 u. x 1 kg box

3036 bolsa 1 Kg
Coctel de setas  
“Gran gourmet”

Con boletus  
entero extra
alta gama

7 ingredientes
28% boletus caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag
“Great Gourmet” 
Mushroom mix

With extra class 
Whole Boletus 
Edulis

7 ingredients
28% boletus 4 u. x 1 kg box

3039 bolsa 1 Kg
Tu decides la fórmula, 
envasado a tu nombre 

pedido mínimo 
1 palet Tu fórmula caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag
Your own recipe. 
Packed in your name

1 pallet 
minimum Your recipe 6 u. x 1 kg box
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Frutas
Fruits

Ingredientes: Fresilla de bosque silvestre, fresillas, uva silvestre, cassis (grosella negra),  frambuesa, 
mora, arándano azul, arándano rojo, grosella roja, aronia, melanoscarpa, cereza dulce deshuesada ...  

Ingredients: Wild strawberry, strawberry, wild grape, blackcurrant, raspberry, blackberry, blueberry, 
cranberry, redcurrant, chokeberry, sweet cherry…

MIX FRUTAS DEL BOSQUE EXTRA / EXTRA FOREST FRUITS MIX

MORAS / BLACKBERRIES

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2000 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2000 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2000 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

MORAS SILVESTRES NACIONAL 
NATIONAL WILD BLACKBERRIES
Tamaño medio-pequeño, superdulces.
Disponemos de moras importación, más económicas.
Supersweet medium-small size.
We have cheaper importated blackberries.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2001 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2001 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2001 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box
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MORAS CULTIVO 
CULTIvATED BLACKBERRIES
Tamaño mucho más grande, no muy dulces.
very much higher, but not very sweet.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2001C bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2001C bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2001C granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

MORAS DECORACIÓN 
DECORATION BLACKBERRIES
Selección de mora cultivo, más grandes y con más color. 
Choice of cultivated blackberries, higher and very coloured.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2062 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2062 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2062 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box
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FRAMBUESA / RASPBERRY

FRAMBUESA ENTERA
WHOLE RASPBERRY

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2003 bolsa 1 Kg caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag 4 u. x 1 kg box

A2003 bolsa 2,5 Kg caja 4 u. x 2,5 kg

2,5 kg bag 4 u. x 2,5 kg box

G2003 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

FRAMBUESA MIGAS / ROTA
BROKEN / CRUMBED RASPBERRY
Ref.

Formato
Package

Formato estándar
Product format

2004 bolsa 1 Kg caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag 6 u. x 1 kg box

A2004 bolsa 2,5 Kg caja 4 u. x 2,5 kg

2,5 kg bag 4 u. x 2,5 kg box

G2004 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

FRAMBUESA DECORACIÓN
DECORATION RASPBERRY
Selección de frambuesas variedad Wiliamette, de tamaño 
extra y color perfecto. Specially choiced Wiliamette raspbe-
rries, extra size and perfect color.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2003D tarrina 1 Kg
10 tarrinas x 1 kg
protejidas en caja porex

1 kg plastic jar
10 plastic jars x 1 kg 
protected in a porexpan box

Frutas
Fruits
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ARÁNDANO ROJO SILVESTRE
WILD CRANBERRY

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2002C bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2002C bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2002C granel Varios pesos  (consultar)

bulk Check weights

ARÁNDANO AZUL  SILVESTRE (Mirtilo)
WILD BLUEBERRY
Ref.

Formato
Package

Formato estándar
Product format

2005 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2005 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2005 granel Varios pesos (consultar)

bulk Check weights
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GROSELLA ROJA 
REDCURRANT
Grosella roja suelta y limpia.
Clean and separated redcurrant.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2012 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2012 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2012 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

GROSELLA RAMA DECORACIÓN
BRANCH OF REDCURRANT - DECORATION
Grosella en rama ó racimo, seleccionada.
Branch or cluster of Redcurrant.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

R2012 tarrina 1 Kg
tarrina 10 u. x 1 kg
protejidas en caja porex

1 kg plastic jar
10 plastic jars x 1 kg 
protected in a porexpan box

GROSELLA NEGRA  (Cassis) 
BLACKCURRANT
Ref.

Formato
Package

Formato estándar
Product format

2014 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2014 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2014 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

GROSELLA / CURRANT

Frutas
Fruits
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CEREZA DULCE DESHUESADA / SWEET PITTED CHERRIES

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2011 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2011 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2011 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

Tipo picota. Calidad extra.
Picota variety. Extra class.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2015 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

2015 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2015 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box
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FRESA PÁJARO/CAMAROSA 
”PAJARO” STRAWBERRY
Calidad extra, tamaño +20mm. Punto de maduración ópti-
ma, desrabadas, limpias y dulces.
Especial variety of strawberry from Spain. Extra quality, 
+20mm size. Optimum maduration, cleaned and sweet. 
Without any kind of leafs.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2008 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2008 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2008 granel Varios pesos (consultar) 

bulk Check weights

FRESA ZUMO
STRAWBERRY FOR JUICES
Fresas sin desrabar, varios calibres. Especial zumo y purés, 
el pedúnculo ayuda a potenciar el sabor.
Strawberry with leafs, many calibers. Special for juices and 
purées. The peduncle makes the flavour stronger.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2008Z granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

2008X bolsa 1 Kg varios pesos (consultar) 

1 kg bag Check weights

FRESA / FRESON / STRAWBERRY

Frutas
Fruits



23Nando Silvestre

PR
OD

UC
TO

 C
ON

GE
LA

DO
 / 

FR
OZ

EN
 P

RO
DU

CT

FRESILLA DE BOSQUE SILVESTRE 
WILD STRAWBERRY FROM THE FOREST
Auténtica fresilla de bosque silvestre, limpia y en el punto 
óptimo de maduración.  
Authentic wild strawberry from the forest, clean and optimum 
madurated.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2032 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2032 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2032 granel Varios pesos (consultar)

bulk Check weights

FRESILLA DE BOSQUE CULTIVO 
CULTIvATED STRAWBERRY FROM THE FOREST
Es menos dulce y  más grande (sin dejar de ser pequeña).
Less sweet and a bit bigger.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2032C bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2032C bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2032C granel
caja 10 kg
con bolsa interior

bulk
10 kg box 
with internal bag

FRESILLA / LITTLE STRAWBERRY
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ARONIA / CHOKEBERRY

CASTAÑA / CHESTNUT

Fruta silvestre muy apreciada en el norte de Europa. Con 
muchas propiedades beneficiosas. Su tamaño y color es muy 
parecido al de los arándanos. 
A wild fruit very appreciated in Northern Europe, with 
great beneficial properties. Similar size and colour as 
the blueberry.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2068 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2068 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2068 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box 

CASTAÑA PELADA ENTERA 
WHOLE PEELED CHESTNUT
Castaña Longal gallega, pelada y entera.  
Calibre 90/110 piezas kg. 
Longal variety from Galicia, whole and peeled.
Caliber 90/110 pieces kg.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

3050 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A3050 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G3050 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

Frutas
Fruits
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CASTAÑA PELADA ROTA (SALSAS) 
BROKEN PEELED CHESTNUT (SAUCES)
Castaña rota segunda. Indicada para salsas. 
Second class broken chestnut, to be used for sauces.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

3051 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A3051 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G3051 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

Endrinas silvestres, limpias. Son las que se utilizan para 
hacer el Pacharan.
Wild sloes, cleaned. Tipically used to produce the Pacharan 
liquor.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2006 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2006 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2006 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

CASTAÑA / CHESTNUT

ENDRINAS / SLOE
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Natural de los bosques nórdicos. También se le llama  
Grosella espinosa, Grosella blanca  o Uva silvestre. 
From the Nordic Forest.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2066 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2066 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2066 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box 

Verdura, penca de color rojizo. Sirve para mermeladas y 
tiene mucha tradición en las cocinas nórdicas e inglesas.
Reddish vegetable, used for marmalades and has a very long 
tradition in Nordic and English kitchens.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2065 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2065 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2065 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box 

UVA CRISPA / GOOSEBERRY

RUIBARBO / RHUBARB

Frutas
Fruits
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AGUACATE HAAS mitades  
Halves HAAS AvOCADO
Pelado y cortado por la mitad.
Peeled and cutted in halves.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2022 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2022 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

AGUACATE HAAS troceado 
Sliced HAAS AvOCADO
Troceado manual  de 2 x 2 cm aproximadamente.
Manually sliced 2 x 2 cm approx.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2023 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2023 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

AGUACATE / AvOCADO
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Trozos de 14 x 14 mm. 
14 x 14 mm pieces.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2031 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2031 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2031 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2030 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2030 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2030 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2042 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2042 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2042 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

MELOCOTÓN AMARILLO / YELLOW PEACH

MANGO / MANGO

PAPAYA / PAPAYA

Frutas
Fruits
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PIÑA / PINEAPPLE

MANZANA / APPLE

Pelados y limpios. 
Peeled and cleaned.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2036 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2036 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2036 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

En tiras, blanqueada. 
Striped and white.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2051 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2051 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2051 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

Troceada 1 rodaja en 16 partes (1/16). 
1 slice chopped in 16 parts (1/16).

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2048 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2048 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2048 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

GAJOS DE MANDARINA / TANGERINE CARPELS

Podemos ofrecer cualquier corte en piña: láminas, rodajas, 
medias rodajas, ¼ de rodaja.
Precio: según mercado de fresco y corte elegido. Plazo 2 días.
We can offer any type of cutting in pineapple: strips, slices, 
half a slice, ¼ a slice.
Price depending on fresh market and type of cutting chosen.
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BOLAS DE MELÓN / MELON BALLS

CIRUELA STALEY / STANLEY PLUMP

Pelados, limpios y preparados para usar. Esmeraldas 
comestibles. 
Peeled, cleaned and ready to bee used. They are like edible 
emeralds.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2007 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2007 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

Mitades con piel, sin hueso (Pruna negra).
Peeled and pitted halves.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2067 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2067 bolsa 1 Kg caja 10 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2067 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

Bolitas decorativas de melón amarillo Galia.
Decorative small yellow Galia melon.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

2028 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 5 u. x 1 kg box

A2028 bolsa 1 Kg caja 5 u. x 1 kg

1 kg bag 10 u. x 1 kg box

G2028 granel caja 10 kg

bulk 10 kg box

GRANOS DE GRANADA / POMEGRANATE ARILS

Frutas
Fruits
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Limón triturado completamente, con piel. Especial para 
limón granizado.
Completely crushed lemon with peel. 

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

Z2038 tarro 20 Kg caja --- u. x 20 kg

20 kg plastic jar ----- u. x 20 kg box

ZUMO DE LIMÓN / LEMON JUICE

CÍTRICOS AL CORTE / CITRICS

También podemos desarrollar brochetas de 
frutas congeladas, ingredientes a elegir.

Según necesidades, podemos ofrecer los 
siguientes cítricos en tres tipos de cortes:
Luna llena (rodaja entera) 
Media luna (mitad de una rodaja)
Cuartos

Producto limpio y preparado para su uso.

CÍTRICoS: Limón, Lima, Pomelo rosa, Naranja, 
Naranja sanguinelli.

We can offer this citrics in three diferent types 
of cutting. Types of cutting:
Full Moon (Whole slice)
Half Moon (half a slice)
Quarters

Product cleaned and ready to be used.

CITRICS: Lemon, Lime, Grapefruit, orange, 
Sanguinelli orange.

We can also develope brochettes of frozen fruits 
to be chosen for you.
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Pures de frutas 
Fruit purées

Producto envasado en tarrinas de 1 Kg / 6 Kg por caja   10% AZuCAR
Product packed in 1 kg plastic jars  / 6 kg per box                10% SUGAR

Ref.
Producto 
Product

P2000 Fruta del bosque   

Fruit mix

P2001 Mora

Blackberry

P2003 Frambuesa  

Raspberry  

P2005 Arándano   

Blueberry 

P2008 Fresa 

Strawberry

P2012 Grosella roja

Redcurrant

P2014 Grosella negra  

Blackcurrant

Ref.
Producto 
Product

P2015 Cereza negra 

Black cherry

P2016 Guinda   

Sour cherry

P2017 uva negra Napoleón

Napoleon black grape

P2025 Kiwi  

Kiwi 

P2027 Melón verde  

Green melon

P2028 Melón amarillo  

Yellow melon

P2030 Mango 

Mango

P2031 Melocotón 

Peach

P2036 Mandarina  

Tangerine

P2037 Higos chumbos  

Barbary Fig

P2038 Limón  

Lemon

P2039 Lima  

Lime

Ref.
Producto 
Product

P2040 Naranja sanguina 

Naranja sanguina

P2041 Pomelo  

Pomelo

P2042 Papaya 

Papaya

P2043 Maracuya 

Maracuya

P2044 Mezcla Tropical

Tropical mix

P2047 Coco 

Coco

P2048 Piña 

Pineapple

P2049 Pera 

Pera

P2050 Albaricoque 

Albaricoque

P2051 Manzana verde 

Green apple

P2052 Melocotón Blanco 

White peach

P2053 Plátano 

Banana
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Verdusetas 
Mushables

Hemos desarrollado 2 Cócteles “Listo para usar” de verduras y setas, nueva línea de producto 
que denominamos: “VERDuSETA”, apta para acompañar cualquier plato de carne o de pescado. 
También ofrecemos los productos que utilizamos por separado.
We have developed 2 “Ready to be used” mixes of mushrooms and vegetables, new product line 
denominated: “MuSHABLES”, recommended to eat with any dish of meat or fish. We also offer 
the products used for the Mushables by itselfs.

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product format

6021 bolsa 1 kg
Verduritas 
“Al boletus”

largo 16-17 cm
Nacional caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag
Vegetables 
“Al Boletus”

16-17 cm long
Spanish 4 u. x 1 kg box

INGREDIENTES / INGREDIENTS
Boletus edulis entero extra, Boletus troceado primera, Suillus luteus, champiñón lami-
nas, Pholiota, habita “baby”, alcachofa, coliflor, brócoli, ajo tierno, espárrago troceado, 
brotes de ajo y cebollino.
Extra class whole boletus edulis, First class cubes boletus edulis, Suillus luteus, striped 
common mushroom, Pholiota, small lima bean, artichoke, cauliflower, broccoli, tender 
garlic, asparagus sliced, garlic buds and chive.
PREPARACIÓN / HoW To uSE
En 1 sartén con aceite de oliva extra virgen añadimos sin descongelar:
Bolsa 1 de 400gr: unos 10 minutos, removiendo de vez en cuando.
Bolsa 2: una vez notamos que la bolsa 1 esta casi cocinada, añadimos la bolsa 2, y entre 8 o 10 minutos 
mas,(removiendo de vez en cuando) obtendremos una mezcla de verduras al Boletus excepcional. 
Añadir sal al gusto. Los ingredientes de este mix son todos de primera calidad.
On a frying pan with a bit of oil, put without defrost:
Bag 1 (400 gr): about 10 mins, moving occasionally.
Bag 2: when we notice bag 1 Is almost ready, we put the bag 2 about 8 or 10 minutes (moving 
occasionally) Add salt and we will get an exceptional vegetables mix with Boletus. All the ingre-
dients of this mix are first class quality.

6014 bolsa 800 gr Mix de la huerta Envasado en el bosque caja 8 u. x 800 gr

800 gr bag orchard Mix Packed in the forest 8 u. x 800 gr box

INGREDIENTES / INGREDIENTS 
Boletus edulis troceado, champiñón, Shiitake, Pholiota nameko, Suillus luteus, brócoli, coliflor, 
habita “baby”, alcachofa, ajos tiernos, brotes de ajo, espárrago troceado y cebollino.
Sliced boletus edulis, common mushroom, Shiitake, Pholiota nameko, Suillus luteus, broccoli, 
cauliflower, Small Lima Bean, Artichoke, Tender Garlic, Garlic buds, Sliced Asparagus and Chive.
PREPARACIÓN / HoW To uSE
En 1 sartén con aceite de oliva extra virgen, añadimos sin descongelar: El contenido de la bolsa, remo-
viendo de vez en cuando, cuando notamos que todo el producto esta cocinado (12-14 minutos)añadir 
sal y servir al gusto. Los ingredientes de este mix son todos de primera calidad.
On a frying pan with a bit of oil, put without defrost the bag (moving occasionally) When we notice 
that all the product is cooked (12-14 mins) add salt. All the ingredients of this mix are first class quality.
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INGREDIENTES
INGREDIENTS

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product format

6007 bolsa 1 kg
Espárrago verde 
10-16 mm

Largo 16-17 cm 
Nacional caja 7 u. x 1 kg

1 kg bag
Green asparagus 
10-16 mm

16-17 cm long
Spanish 7 u. x 1 kg bag

6008 bolsa 1 kg
Espárrago verde 
16-20 mm Largo 16-17 cm caja 7 u. x 1 kg

1 kg bag
Green asparagus
16-20 mm 16-17 cm long 7 u. x 1 kg bag

6009I bolsa 1 kg
Espárrago 
importación Troceado caja 7 u. x 1 kg 

1 kg bag
Importated 
asparagus Cubes 7 u. x 1 kg bag

6009N bolsa 1 kg
Espárrago
nacional Troceado caja 7 u. x 1 kg

1 kg bag
National 
asparagus  Cubes 7 u. x 1 kg bag

6010 bolsa 1 kg
Espárrago grueso 
+20 mm  Nacional caja 7 u. x 1 kg

1 kg bag
Thick asparagus 
+20 mm Spanish 7 u. x 1 kg bag

6011 bolsa 1 kg Fondos alcachofa
Como base para rellenar
muchas aplicaciones caja 4 u. x 1 kg

1 kg bag Artichoke base
Use it as a base 
to fill food 4 u. x 1 kg bag

6012 bolsa 1 kg
Corazones 
de alcachofa Supertiernos caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Artichoke hearts  Extra-tenderx 6 u. x 1 kg bag

6013 bolsa 1 kg Alcachofa Troceada caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Artichoke Cubes 6 u. x 1 kg bag

Verdusetas 
Mushables
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Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product format

6015 bolsa 1 kg Coliflor Troceada caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Cauliflower Cubes 6 u. x 1 kg bag

6016 bolsa 1 kg Brócoli Troceado caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Broccoli Cubes 6 u. x 1 kg bag

6017 bolsa 1 kg Ajos tiernos 
Troceados, limpios.
Especial tortilla caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Tender garlic
Cubes, cleaned.
Especial for omelettes 6 u. x 1 kg bag

6018 bolsa 1 kg Brotes de ajo caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Garlic buds 6 u. x 1 kg bag

6019 bolsa 1 kg Cebollino Troceado caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Chive Cubes 6 u. x 1 kg bag

6022 bolsa 1 kg Habita “baby”  Supertierna caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Small Lima bean Extra tender 6 u. x 1 kg bag

6020 bolsa 1 kg
Pimiento 
rojo  Entero, pelado caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Red pepper Whole, peeled 6 u. x 1 kg bag

6030 bolsa 1 kg
Pimiento 
rojo   En tiras caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Red pepper Strips 6 u. x 1 kg bag

6031 bolsa 1 kg
Pimiento 
verde   En tiras caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Green pepper Strips 6 u. x 1 kg bag



36 Nando Silvestre

INGREDIENTES

Ref.
Formato
Package

Producto 
Product

Características 
Characteristics

Formato estándar
Product format

6032 bolsa 1 kg
Cebolla 
blanca   Troceada caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag White onion Cubes 6 u. x 1 kg bag

6033 bolsa 1 kg
Cebolla 
blanca   Rodajas caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag White onion Sliced 6 u. x 1 kg bag

6034 bolsa 1 kg
Cebolla 
roja   Troceada caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Red onion  Cubes 6 u. x 1 kg bag

6035 bolsa 1 kg
Cebolla 
roja   Rodajas caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Red onion  Sliced 6 u. x 1 kg bag

6036 bolsa 1 kg Tomate  Troceado 10 x 10 mm caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Tomatoe 10 x 10 mm cubes 6 u. x 1 kg bag

6037 bolsa 1 kg Tomate  Troceado 20 x 20 mm caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Tomatoe 20 x 20 mm cubes 6 u. x 1 kg bag

6038 bolsa 1 kg Zanahoria  Troceada 6 x 6 mm caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Carrot 6 x 6 mm cubes 6 u. x 1 kg bag

6039 bolsa 1 kg Zanahoria  Troceada 10 x 10 mm caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Carrot 10 x 10 mm cubes 6 u. x 1 kg bag

6040 bolsa 1 kg Apio Troceado caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Celery Cubes 6 u. x 1 kg bag

6068 bolsa 1 kg Ruibarbo  Troceado caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag Rhubarb Cubes 6 u. x 1 kg bag

INGREDIENTS

Verdusetas 
Mushables
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25 GR BAGS 
Envasado automático. Con cajita decorada.
Automatically packed. With decorative box.

100 GR BAGS 
Con cierre hermético de 
color oro.
With a gold colour hermetic 
close.

PET JAR BIG BAGS 
El producto interior es el mismo 
que los tarros PET, el envasado 
es automático. Más económicos.
The product is the same of the 
PET jar, but the process of pa-
ckaging is automatic. Cheaper.

HEMOS DESARROLLADO 5 TIPOS DE ENVASADO  

Setas silvestres 
Wild Mushrooms

BOLSITAS DE 100 gr TARRO PET SACOS

BOLSITAS DE 25 gr BOLSITAS DE 50 gr 
50 GR BAGS
Con cierre hermético de color oro. Cajitas 
expositoras flejadas en bultos de 4 cajitas.
With a gold colour hermetic close. Exposition 
boxes packed In groups of 4 décorative boxes.

WE HAvE DEvELOPED 5 DIFERENT KINDS OF PACKAGING
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Formato
Package

Formato estándar
Product format

150-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box 

150 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

100 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box  

501 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box  

501S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box 

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

151-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u x 25 gr box

151 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

102 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

510 Tarro PET 300 gr caja 6 u. x 300 gr

300 gr PET 6 u. x 300 gr box

510S Saco 300 gr caja 6 u. x 300 gr

300 gr bag 6 u. x 300 gr box

COCTEL DE SETAS EXTRA / EXTRA CLASS MIX OF MUSHROOMS

CRATARELLUS CORNUCOPIOIDES / CRATHARELLUS CORNUCOPIOIDES

Mezcla de setas: Boletus edulis, Shiitake, Suillus luteus ...
Mix of mushrooms: Boletus edulis, Shiitake, Suillus luteus ...

Trompeta negra / Trompeta muertos
Black trumphet
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Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

152-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

152 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

103 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box 

504 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box 

504S Saco 400 gr caja 6 u. x 400 gr

400 gr bag 6 u. x 400 gr box

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

153-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

153 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

121 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box 

505 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box

505S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box

MARASMIUS OREADES / MARASMIUS OREADES

PLEOROTUS OSTREATUS / PLEOROTUS OSTREATUS

Senderilla / Carrereta
Scotch Bonnet

Seta de ostra / Girgola
Oyster Mushroom

Setas silvestres 
Wild Mushrooms
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Formato
Package

Formato estándar
Product format

154-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

154 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

118 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

506 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box

506S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

155-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

155 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

108 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

507 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box

507S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box

AURICULARIA AURICULA-JUDAE / AURICULARIA AURICULA-JUDAE

AGARICUS BISPORUS / AGARICUS BISPORUS

Oreja de judas / Oreja demonio
Jew’s Ear

Champiñon
Common Mushroom
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Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

156 -25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

156 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

107 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box  

508 Tarro PET 700 gr caja 6 u. x 700 gr

700 gr PET 6 u. x 700 gr box 

508S Saco 700 gr caja 6 u. x 700 gr

700 gr bag 6 u. x 700 gr box 

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

157-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

157 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

122 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

509 Tarro PET 400 gr caja 6 u. x 400 gr

400 gr PET 6 u. x 400 gr box

509S Saco 400 gr caja 6 u. x 400 gr

400 gr bag 6 u. x 400 gr box

LENTINUS EDODES ENTERO 2-4 cm / WHOLE LENTINUS EDODES 2-4 cm

LENTINUS EDODES LAMINADO / SLICED LENTINUS EDODES

Shiitake / Seta curativa / Seta oriental
Shiitake

Shiitake / Seta curativa / Seta oriental
Shiitake

Setas silvestres 
Wild Mushrooms
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Formato
Package

Formato estándar
Product format

158-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

158 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 12 u. x 50 gr box

120 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box 

510 Tarro PET 1 Kg caja 6 u. x 1 kg

1 kg PET 6 u. x 1 kg box  

510S Saco 1 Kg caja 6 u. x 1 kg

1 kg bag 6 u. x 1 kg box

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

159-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

159 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box

104 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box 

512 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box 

512S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box

TUBER INDICUM / TUBER INDICUM

BOLETUS EDULIS ESTANDARD / STANDARD CLASS BOLETUS EDULIS

Trufa del bosque
Forest truffle

Boleto / Cep. / Buen aroma
Porcino
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Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

161-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box 

161 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box

105 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box 

513 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box

513S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box 

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

162-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box 

162 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box

106 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box 

514 Tarro PET 400 gr caja 6 u. x 400 gr

400 gr PET 6 u. x 400 gr box

514S Saco 400 gr caja 6 u. x 400 gr

400 gr bag 6 u. x 400 gr box

BOLETUS EDULIS PRIMERA EXTRA / EXTRA CLASS BOLETUS EDULIS

BOLETUS EXTRA SUPER BLANCO / EXTRA CLASS SUPER WHITE BOLETUS

Boleto / Cep. / Buen aroma
Porcino

Boleto / Cep. / Super blanco
Porcino

Setas silvestres 
Wild Mushrooms
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Formato
Package

Formato estándar
Product format

166-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box 

166 Bolsa 50 gr caja 7 u. x 50 gr

50 gr bag 7 u. x 50 gr box

119 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

516 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box 

516S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box 

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

163-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

163 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box

115 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

502 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box

502S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box

CANTARELUS CIBARIUS / CANTHARELLUS CIBARIUS

MORCHUELA ESCULENTA / MORCHELLA ESCULENTA

Rosiñol / Chantarela
Chantarelle

Colmenilla / Murgola
Morell



46 Nando Silvestre

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

174-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box

174 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box

179 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box 

557 Tarro PET 1 Kg caja 6 u. x 1 Kg

1 kg PET 6 u. x 1 kg box

557S Saco 1 Kg caja 6 u. x 1 Kg

1 kg bag 6 u. x 1 kg box 

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

169-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box 

169 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box 

170 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

555 Tarro PET 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr PET 6 u. x 500 gr box 

555S Saco 500 gr caja 6 u. x 500 gr

500 gr bag 6 u. x 500 gr box 

TOMATE DESH / DRIED TOMATOE

GALOC YBE GAMBOSA / CALOCYBE GAMBOSA

Tomate
Tomatoe

Perretxico / Moinxerno
St. George’s Mushroom

Setas silvestres 
Wild Mushrooms
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LACTARIUS DELICIOSUS

RISOTTO AL FUNGUI PORCINI 

CRATERELLUS LUTESCENS 
Angula del monte / Camagroc
Yellowfoot

LACTARIUS DELICIOSUSS
Níscalo / Rovellón
Saffron milk cap

Receta con todos los ingredientes para preparar 
un suculento arroz bomba, con denominación de 
origen, junto con cebolla Desh, cebollino, Boletus 
edilis y Trompeta negra.
Recipe with all the ingredients ready to prepare 
a delicious risotto: D.O. Bomba Rice, dried onion, 
chive, porcino and black trumpet.

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

167-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box 

167 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box 

175 Bolsa 100 gr caja 16 u.  x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box  

558 Tarro PET 300 gr caja 6 u. x 300 gr

300 gr PET 6 u. x 300 gr box  

558S Saco 300 gr caja 6 u. x 300 gr

300 gr bag 6 u. x 300 gr box

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

165-25 Bolsa 25 gr caja 12 u. x 25 gr

25 gr bag 12 u. x 25 gr box 

165 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box 

117 Bolsa 100 gr caja 16 u. x 100 gr

100 gr bag 16 u. x 100 gr box

558 Tarro PET 300 gr caja 6 u. x 500 gr

300 gr PET 6 u. x 500 gr box

558S Saco 300 gr caja 6 u. x 500 gr

300 gr bag 6 u. x 500 gr box

Ref.
Formato
Package

Formato estándar
Product format

A001 Bolsa 50 gr caja 6 u. x 50 gr

50 gr bag 6 u. x 50 gr box

CRATARELLUS LUSTENCENS  
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EN 4 TIPOS DE TARROS ESPECIEROS 

Esencias
Essences

4 T YPES OF ESSENCE JARS 
Polvo de setas deshidratadas en 2 finuras, grueso y fino. Sirven 
para potenciar el sabor de croquetas, guisos, caldos, etc...
Powder of dried mushrooms separated in 2 different classes, 
thick and thin. It maximize the flavour of gravies, soups, 
croquettes…

COCTEL DE SETAS 
Mushroom mix

Ref.
Formato
Package

P150-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P150-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P150-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P150-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P150-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

CRATARELLUS 
CORNUCOPIOIDES
Trompeta negra 
Black trumpet

Ref.
Formato
Package

P151-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P151-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P151-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P151-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P151-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

MARASMIUS OREADES
Senderilla / Carrereta 
Scotch bonnet

Ref.
Formato
Package

P152-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P152-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P152-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P152-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P152-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

PLEOROTUS OSTREATUS
Girgola 
Oyster Mushroom

Ref.
Formato
Package

P153-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P153-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P153-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P153-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P153-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk
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TAURICULA-JUDAE
Oreja de judas  
Jew’s Ear

Ref.
Formato
Package

P154-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P154-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P154-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P154-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P154-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

AGARICUS BISPORUS
Champiñón 
Common Mushroom

Ref.
Formato
Package

P155-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P155-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P155-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P155-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P155-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

LENTINUS EDODES
Shiitake 
Shiitake

Ref.
Formato
Package

P156-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P156-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P156-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P156-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P156-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

TUBER INDICUM
Trufa de bosque  
Forest truffle

Ref.
Formato
Package

P158-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P158-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P158-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P158-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P158-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

BOLETUS EDULIS
Hongo / Cep
Porcino

Ref.
Formato
Package

P159-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P159-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P159-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P159-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P159-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

LACTARIUS DELICIOSUS
Rovellón / Níscalo  
Saffron milk cap

Ref.
Formato
Package

P165-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P165-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P165-150 tarro 1500 gr

150 gr plastic jar

P165-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P165-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk
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CANTARELUS 
TUBEAEDIFORMIS
Angula de monte  
Funnel Chantarelle

Ref.
Formato
Package

P167-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P167-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P167-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P167-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P167-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

GALOCYBE GAMBOSA
Perretxico 
St. George’s Mushroom

Ref.
Formato
Package

P169-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P169-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P169-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P169-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P169-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

CRATARELLUS
LUSTENCES
Angula de monte amarilla / Camagroc 
Yellowfoot

Ref.
Formato
Package

P168-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P168-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P168-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P168-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P168-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

PLEOROTUS FLAMMIFERO
Shimejii 
Shimejii

Ref.
Formato
Package

P191-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P191-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P191-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P191-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P191-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

CANTARELUS 
CIBARIUS
Chantarela / Rosyñol  
Chantarelle

Ref.
Formato
Package

P166-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P166-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P166-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P166-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P166-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

MORCHUELA ESCULENTA
Colmenilla 
Murgol

Ref.
Formato
Package

P163-40 tarro 40 gr

40 gr plastic jar

P163-80 tarro 80 gr

80 gr plastic jar

P163-150 tarro 150 gr

150 gr plastic jar

P163-300 tarro 300 gr

300 gr plastic jar

P163-5k granel (bolsa 5 Kg)

5 kg bulk

Esencias
Essences
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Setas frescas
Fresh Mushrooms

Nuestros inicios en la actividad, hace ya muchos 
años, fueron las SETAS FRESCAS. Hoy en día aun 
seguimos comercializando, pero sólo cuando el 
producto es de MáXIMA CALIDAD, normalmente 
en otoño, desde octubre a diciembre.

Solemos comercializar:
BoLETuS EDuLIS,  BoLETuS PINICoLA, 
CANTARELuS CIBARIuS (Chantarela, Rosyñol, 
a veces muy abundante en primavera), 
CANTARELuS TuBEAEDIFoRMIS, CANTARELuS 
XANToPuS, HYDNuM REPANDuM, LLANEGA BLANCA, LLANEGA GRIS y LACTARIuS DELICIoSuS 
(Rovellón, Níscalo).

We started long time ago selling fresh mushrooms. Nowadays, we still sell fresh mushrooms but 
only when the product has its MAXIMuM QuALITY, normally in autumn, from october to december.

This is the list of products that we are demanded normally:
BoLETuS EDuLIS, BoLETuS PINICoLA, CHANTARELuS CIBARIuS (Chantarela, sometimes there 
are plenty during the spring ), CHANTARELuS TuBEAEDIFoRMIS, CHANTARELuS XANToPuS, 
HYDNuM REPANDuM, WHITE LLANEGA, GREY LLANEGA y LACTARIuS DELICIoSuS (Níscalo).

Las pequeñas empresas tienen desde su creación que sortear 
un montón de problemas, que solo se solucionan con ingenio, 
ilusión y mucho trabajo.  

Todas las empresas han tenido siempre a sus “mecenas”, ayudas 
que reciben en forma de consejos altruistas de otras personas. O 
empresas, favores que nunca devuelves, ayudas extraordinarias 
sin coste etc.. y que con el paso del tiempo, cada vez valoras más. 

Desde aquí, quiero homenajear a todos los que nos ayudaron 
de alguna forma en nuestros duros principios (si olvido a alguien 
pido disculpas).

A Evaristo Blanco, a Joao Elías Moura, a Vicente Estelles, al 
Bimeco, al Joao del Dragón, a Levi, a Vicente Fernández, a Melchor 
Cifuentes, a Lorenzo Campioni, al Rubio, a González, a Javier 
Sánchez, a Fernando de Pablo, a Viçentin,  al Titi,  a los Fidalgo, 
y tantos otros que con su ayuda desinteresada nos dieron ese 
pequeño empujón que necesitábamos.

POR SUPUESTO: a todos nuestros clientes, que después de 
muchos años siguen confiando en nuestros productos y en 
nuestra forma de entender la distribución.

Gracias a todos:
Fernando Morant Puig

Small businesses have to avoid a lot of problems since their 
creation, which can only be solved with cleverness, hope and 
hard-working. 

All the business have always had their own “patron”, unselfish 
advice that you receive from other people. Or favours which never 
are asked to come back, extraordinary helps without cost etc. As 
time goes by, you appreciate much more this kind of favours.

From this paragraphs, I would like to honor all these people that 
helped us in some way during our tough starting.

To Evaristo Blanco,  Joao Elías Moura,  Vicente Estelles, the Bimeco, 
Joao del Dragón,  Levi,  Vicente Fernández, Melchor Cifuentes, 
Lorenzo Campioni, the Rubio, González, Javier Sánchez, Fernando 
de Pablo, Viçentin,  the Titi,  the Fidalgo and many others that 
with their disinterested help gave us that necessary little push.

AND, OF COURSE: to all our customers, that keep trusting in our 
products and in our way of understanding the distribution 
after so many years.

Gracias a todos:
Fernando Morant Puig

AGRADECIMIENTOS / SPECIAL THANKS

SERVICIO A MAYORISTAS / SERvICE FOR WHOLESALE



En otoño y primavera, 
cuando las condiciones 
climatológicas acompañan, 
la naturaleza nos obsequia 
con este delicado producto, 
Nando Silvestre 
lo selecciona para ti.

Vehículo 3 tm

¿Qué camión te enviamos?

Vehículo 8 tm

NANDO SILVESTRE S.L. 
SEDE CENTRAL ZAMoRA: Plaza Ribote s/n - 49523 San Vitero (Zamora) - Tel. 609 85 10 71 / 980 68 15 10 - Fax. 980 01 20 03

DELEGACIÓN VALENCIA: Calle 1 nave F5E - Minipolígono Textofil - 46370 Chiva (Valencia) - Tel. 96 252 23 23

info@nandosilvestre.com                                                                                            www.nandosilvestre.com

www.nandosilvestre.com

SERVICIO A INDUSTRIAS

CON DÍA Y HORA 
DE ENTREGA

ENTREGA EN 24/48H

T. 96 252 23 23

Con Nando Silvestre píde lo que necesites

info@nandosilvestre.com
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